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went back he understood the voices of the birds, the grasses,
and indeed, of everything in the world. Hearing two ravens
describing a buried treasure he dug it up, became a rich
man, and married a wife. Once on a time he went on a
journey with his wife. He rode a horse and she rode a mare,
and the mare fell behind the horse. The horse called out to
the mare, " Step out faster. How you lag behind ! " But
the mare answered, " It is easy for you, since you only carry
one ; but I carry three, for my mistress is pregnant and so
am I." The man understanding this conversation laughed.
His wife asked him why he laughed, but he refused to tell
her, saying that it would cost him his life to do so. But she
persisted. So when they were come home, wearied with her
importunity, he ordered his coffin and lay down in it, ready,
as soon as the fatal words had passed his lips, to give up the
ghost. Seeing his dog sitting beside the coffin, he called to
his wife to throw the dog a bit of bread. The faithful dog
would not look at it, but the cock came and picked at it.
" Oh, you brute ! " said the dog to the cock, " to be guzzling
like that when you see your master is dying." " Let him
die," said the cock, " the fool ! / have a hundred wives
and yet by a judicious system of punishment I keep them all
in the most exact order ; he has but one and he can't make
her hold her tongue." At these words the man stepped out
of his coffin, took a stick, and beating his wife black and blue
prevailed on her to stop.
This tale may be traced, with variations of detail, right
across the old world from Italy and Finland on the one side
to Annam on the other.
An Indian version of it is quoted by Adolf Bastian1 from
the Nonthuk pakarana, a Siamese version or imitation of the
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